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זוהר היומי
זוהר ויקרא — דף מ ע״ב

פרשת שמיני

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )מ ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

א מָ לְ עָ ן דְּ הוּא יַיִ הַ א בְּ קָ יהּ חוּלָ א לֵ הֵ א יְ א, לָ מָ לְ הוּא עָ הַ יהּ בְּ בוּן לֵ אֲ סְ יהּ, יִ יב לֵ אִ הוּא סָ

יךְ רִ טְ צְ אִ ה דְּ י מַ רֵ נַטְ לָּאָה, וְ ה עִ דוּשָּׁ קְ יהוּ בִּ יְ שַׁ י נַפְ שֵׁ דְּ קַ מְ ל, דִּ אֵ רָ ינּוּן יִשְׂ ין אִ י. זַכָּאִ אָתֵ דְּ

י. אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ ין וּבְ א דֵּ מָ לְ עָ ינּוּן בְּ ין אִ א. זַכָּאִ לָּאָה דָּ ירוּ עִ טִ נְ כָּא בִּ לְ מַ י לְ שֵׁ דְּ קַ א, וּמְ רָ נַטְ תְ אִ לְ

תרגום לעברית

ה שָּׁ דֻ יא קְ תוֹ הִ ירָ מִ כָל שְׁ ה, וְ טָּ מַ מֹר אוֹתוֹ לְ שְׁ יךְ לִ רִ לָה, צָ עְ מַ מוּר לְ הוּא שָׁ שּׁוּם שֶׁ וּמִ

לֶק ין לוֹ חֵ אֵ זֶּה וְ ם הַ עוֹלָ א בָּ מָ טְ אָה, הוּא יִ מְ טֻּ צַד הַ ה בְּ טָּ מַ פּוֹגֵם אוֹתוֹ לְ י שֶׁ ל, וּמִ אֵ רָ יִשְׂ לְ

ר מֵּ תַּ לֹא יִשְׁ ר אוֹתוֹ, הוּא  מַ לֹא שָׁ ר. הוּא  מָּ שֻׁ מְ ן הַ יַּיִ ה אוֹתוֹ הַ שּׁוֹרֶ קוֹם שֶׁ מָּ בָּא, הַ עוֹלָם הַ לָ

ן אוֹתוֹ יַיִ ק בְּ לֶ יֶה לוֹ חֵ הְ לֹא יִ  עוֹלָם, וְ אוֹתוֹ הָ אוּ אוֹתוֹ בְּ מְּ טַ א אוֹתוֹ, יְ מֵּ בָּא. הוּא טִ עוֹלָם הַ לָ

ה ים מַ רִ שׁוֹמְ יוֹנָה, וְ לְ ה עֶ שָּׁ דֻ קְ ם בִּ שָׁ ת נַפְ ים אֶ שִׁ דְּ קַ מְּ ל שֶׁ אֵ רָ י יִשְׂ רֵ בָּא. אַשְׁ עוֹלָם הַ ל הָ שֶׁ

זֶּה ם הַ עוֹלָ ם בָּ יהֶ רֵ זּוֹ. אַשְׁ יוֹנָה הַ לְ עֶ ה הָ ירָ מִ ךְ בַּשְּׁ לֶ מֶּ ת הַ ים אֶ ישִׁ דִּ קְ מֹר, וּמַ שְׁ יךְ לִ רִ צָּ שֶּׁ

בָּא. עוֹלָם הַ וּבָ
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טקסט הזוהר

א . דָּ ךְ לֶ אן מֶ גוֹ'. מַ ץ וְ יד אָרֶ ט יַעֲמִ פָּ שְׁ מִ ךְ בְ לֶ ר, )משלי כט( מֶ אָמַ יָא וְ בְ הוּא רַ ח הַ תַ פָּ

ת רוּמַ רוּמוֹת, תְּ ישׁ תְּ אִ ן. וְ הָ בָ אֲ א דַּ לָ לָ יהוּ כְּ אִ א יַעֲקֹב, דְּ ט דָּ פָּ שְׁ מִ יךְ הוּא. בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

ל י עַ עֵ בָ ו, דְּ שָׂ א עֵ רוּמוֹת, דָּ ישׁ תְּ אִ ה. וְ רוּמָ תְּ זֹאת הַ ר )שמות כה( וְ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ יב, כְּ תִ כְּ

א הָ פָּט. דְּ שְׁ יהוּ מִ לָאו אִ רוּמוֹת דְּ ישׁ תְּ אִ י. וְ דִ יד מִ בִ א עָ לָ א, וְ רוֹת כָּל יוֹמָ עֲשְׂ ל מַ עַ רוּמוֹת וְ תְּ

יֵשׁ ר )משלי יג( וְ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ פָּט, כְּ שְׁ מִּ יָא בְּ א לָא אַתְ ין דָּ גִ י, בְּ חֲמֵ רַ א דְּ קוּתָ לְ תַּ סְ ה אִ רוּמָ תְּ

נָּה. סֶ רְ רוּמֹת יֶהֶ ישׁ תְּ אִ א, וְ ל דָּ עַ פָּט, וְ שְׁ לֹא מִ  ה בְּ פֶּ סְ נִ

תרגום לעברית

? זֶה ךְ לֶ מֶּ י הַ גוֹ'. מִ ץ וְ יד אָרֶ ט יַעֲמִ פָּ שְׁ מִ ךְ בְּ לֶ ר, )משלי כט( מֶ אָמַ ד וְ יֶּלֶ ח אוֹתוֹ הַ תַ פָּ

רוּמוֹת, כָּתוּב ישׁ תְּ אִ אָבוֹת. וְ ל הָ ל שֶׁ לָ כְּ הוּא הַ ט - זֶה יַעֲקֹב, שֶׁ פָּ שְׁ מִ רוּךְ הוּא. בְּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ל ל עַ שּׁוֹאֵ ו, שֶׁ שָׂ רוּמוֹת - זֶה עֵ ישׁ תְּ אִ ה. וְ רוּמָ תְּ זֹּאת הַ ר )שמות כה( וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ת, כְּ רוּמַ תְּ

י הֲרֵ פָּט, שֶׁ שְׁ ינוֹ מִ אֵ רוּמוֹת, שֶׁ ישׁ תְּ אִ בָר. וְ ה דָ לֹא עוֹשֶׂ  רוֹת כָּל יוֹם, וְ שְׂ עַ רוּמוֹת וּמַ תְּ

ר )משלי יג( מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ פָּט, כְּ שְׁ מִ לֹא בָאָה בְּ שּׁוּם זֶה  ים, מִ חֲמִ רַ קוּת הָ לְּ תַּ סְ יא הִ ה הִ רוּמָ תְּ

נָּה. סֶ רְ רוּמוֹת יֶהֶ ישׁ תְּ אִ ן, וְ ל כֵּ עַ פָּט. וְ שְׁ לֹא מִ  ה בְּ פֶּ סְ יֵשׁ נִ וְ

טקסט הזוהר

א )ס''א דוד לָּ לֹא עוֹד אֶ  י. וְ חֲמֵ רַ א בְּ לָּ ה הֲוָה, אֶ רוּמָ ישׁ תְּ כָּא אִ לְ ד מַ וִ א דָּ א, הָ ימָ י תֵּ אִ וְ

מלכא איש תרומה הוה וארעא אתקיימא בגיניה הכי הוא ודאי. אבל כלא ברחמי הוה(

אי. הַ בַק בְּ דְּ תְ אי, אִ הַ בַק בְּ דְּ תְ אִ ה דְּ מָ ים, כְּ נִ מָ נֶּאֱ ד הַ וִ י דָּ דֵ סְ יב )ישעיה נה( חַ תִ א כְּ הָ דְּ

תרגום לעברית

א )דוד לָּ לֹא עוֹד, אֶ  ים. וְ חֲמִ רַ א בְּ לָּ ה? אֶ רוּמָ ישׁ תְּ יָה אִ ךְ הָ לֶ מֶּ ד הַ וִ י דָּ ר, הֲרֵ ם תֹּאמַ אִ וְ

המלך איש תרומה היה, והארץ התקימה בשבילו, כך הוא ודאי. אבל הכל ברחמים

זֶה. בָּק בָּ דְ זֶה - נִ בָּק בָּ דְ נִּ מוֹ שֶׁ ים, כְּ נִ מָ נֶּאֱ ד הַ וִ י דָ דֵ סְ י כָּתוּב )ישעיה נה( חַ הֲרֵ היה( שֶׁ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 3 / 6

טקסט הזוהר

פָּט, שְׁ מִּ ר בְּ שַׁ קְ ה, יִתְ רוּמָ אי תְּ הַ ל )בגין( דְּ דַּ תָּ שְׁ ה מִ וָ כָּא, הֲ לְ ד מַ וִ דָ זֵי, כָּל יוֹמוֹי דְּ א חֲ תָּ

א יהֲרָ א סִ ימָ יְּ קַ א, וְ וג לוֹן כַּחֲדָ וִּ זִ לֹמֹה וְ  א שְׁ א. )בגין דיתקיים בארעא( אָתָ וגוּן כַּחֲדָ וְ דַּ זְ יִ וְ

א לָ א בְּ עָ ת אַרְ אָרַ תְּ שְׁ אִ ישׁ לוֹן, וְ רִ אַפְ יָּהוּ וְ קִ דְ א צִ א. אָתָ יּוּמָ קִ א בְּ עָ א אַרְ ימָ יְּ קַ א, וְ מוּתָ לְ אַשְׁ בְּ

נָּה. סֶ רְ ת יֶהֶ רוּמַ ישׁ תְּ אִ ין וְ דֵ א, כְּ עָ יבַת אַרְ חֲרִ תְ אִ א, וְ יהֲרָ ת סִ ימַ גִ פְּ תְ אִ פָּט, וְ שְׁ מִ

תרגום לעברית

פָּט שְׁ מִ ר לְ שֵּׁ קַ תְ זּוֹ תִּ ה הַ רוּמָ תְּ הַ ל )בשביל( שֶׁ דֵּ תַּ שְׁ יָה מִ ךְ הָ לֶ מֶּ ד הַ וִ י דָ מֵ ה, כָּל יְ אֵ בֹּא רְ

נָה בָ לְּ ה הַ דָ מְ עָ ד, וְ חָ אֶ ם כְּ ג אוֹתָ וֵּ זִ לֹמֹה וְ  ד. )כדי שיתקים בארץ( בָּא שְׁ חָ אֶ גוּ כְּ וְּ דַּ זְ יִ וְ

פָּט, שְׁ לֹא מִ  ץ בְּ אָרֶ ה הָ רָ אֲ שְׁ נִ ם, וְ יד אוֹתָ רִ פְ הִ יָּהוּ וְ קִ דְ יּוּם. בָּא צִ קִ ץ בְּ אָרֶ ה הָ דָ מְ עָ לֵמוּת, וְ שְׁ בִּ

נָּה. סֶ רְ ת יֶהֶ רוּמַ ישׁ תְּ אִ ץ, אָז וְ אָרֶ ה הָ בָ רְ נֶחְ נָה וְ בָ לְּ ה הַ מָ גְּ פְ נִ וְ

טקסט הזוהר

א רָ טְ סִ י לְ א אָתֵ רָ טְ נְ מִ ן דְּ יַּיִ א מִ לָּ ן, אֶ יָין יַיִ עְ בַ ין דְּ גִ א בְּ י. לָ אֵ יוָ לֵ ן לְ יַיִ נֵי, וְ כַהֲ ן לְ מֶ זֵי, שֶׁ א חֲ תָ וְ

א אלָ מָ ינָא וּשְׂ מִ הוּ כֹּלָּא, יְ א בְּ חָ כְּ תַּ שְׁ אִ הוּ, לְ לְּ ין כֻּ מִ לְ י עָ דֵ חֱ מֵ א, וּלְ א כַּחֲדָ א כֹּלָּ רָ בְּ חַ הוֹן, לְ לְ דִּ

א. נוּתָ ימְ הֵ נֵי מְ בְ א דִּ ימוּתָ חִ כֹלָּא, וּרְ א דְּ יבוּתָ הוּ חֲבִ א בְּ חָ כְּ תַּ שְׁ אִ א. לְ דָ א בְּ יל דָּ לִ כָּ

תרגום לעברית

בָּא ר שֶׁ מָּ שֻׁ מְ ן הַ יַּיִ א מִ לָּ ן, אֶ ים יַיִ יכִ רִ צְּ שּׁוּם שֶׁ לֹא מִ יִּם,  וִ לְ ן לַ ים, יַיִ כֹּהֲנִ ן לַ מֶ ה, שֶׁ אֵ וּבֹא רְ

ין ם, יָמִ הֶ צֵא בָ מָּ כֹּל יִ הַ עוֹלָמוֹת שֶׁ ת כָּל הָ חַ אֶ מֵּ שַׂ ד, וּלְ חָ אֶ כֹּל כְּ ר הַ בֵּ חַ י לְ דֵ ם כְּ הֶ לָּ צַּד שֶׁ לַ

מוּנָה. אֱ נֵי הָ ל בְּ ה שֶׁ אַהֲבָ כֹּל וְ יבוּת לַ ם חֲבִ הֶ צֵא בָ מָּ יִּ ם זֶה, שֶׁ ים זֶה עִ לוּלִ מֹאל כְּ וּשְׂ

טקסט הזוהר

כַּח כָּל יוֹמוֹי תְּ יִשְׁ י, וְ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ א, וּבְ מָ לְ אי עָ הַ ים בְּ לִ אי, הוּא שְׁ הַ יהּ בְּ עוּתֵ בַק רְ דְּ תְ אִ אן דְּ מַ

א, לָא א דָּ מָ לְ ר עָ תַ בָק בָּ דְּ א יִתְ ין לָ דֵ י. כְּ חֵ כְּ תַּ שְׁ ן מִ מֶ שֶׁ ן וְ יַיִ ר דְּ תַ שׁוּבָה, אֲ תְ בַק בִּ דְּ תְ אִ דְּ

ן ב יַיִ ר, )משלי כא( אוֹהֵ אָמַ א וְ ל דָּ וח עַ וַ כָּא צָ לְ לֹמֹה מַ  יהּ. וּשְׁ ילֵ א דִּ סּוּפָ כִ א לְ לָ א, וְ רָ תְ עֻ לְ

יהּ י בֵּ וִ הֱ מֶ יהּ, וּלְ א בֵּ קָ יהּ חוּלָ י לֵ וִ הֱ מֶ יהּ, לְ ן לֵ מַ דָּ זְ א יִ א אָחֳרָ רָ א עוּתְ הָ יר, דְּ לֹא יַעֲשִׁ ן,  מֶ שֶׁ וָ
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ים חִ רָ אן דְּ י. וּמַ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ א וּבְ א דָּ מָ לְ עָ יָין בְּ רְ ן שַׁ מֶ שֶׁ ן וְ יַיִ ר דְּ תַ י, אֲ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ א בְּ קָ חוּלָ

י לֵ דְּ תַּ שְׁ מִ יָּיא דְּ יקַ דִּ ינּוּן צַ ין אִ יהּ. זַכָּאִ רֵ תְ בַ יף אֲ דִ א רָ לָ א וְ רָ י עוּתְ עֵ א בָּ ר, לָ תַ אי אֲ הַ יהּ לְ לֵ

ז. י פָ לִ הּ כְּ תָ מוּרָ ית וּתְ כוּכִ ב וּזְ נָה זָהָ כֶ לֹא יַעֲרְ יב, )איוב כח(  תִּ כְ א, דִּ לָּאָה כָּל יוֹמָ א עִ רָ עוּתְ בְּ

לֵּא. מַ ם אֲ יהֶ רוֹתֵ אוֹצְ י יֵשׁ וְ יל אֹהֲבַ חִ נְ הַ ר, )משלי ח( לְ תַ בָ א. לְ מָ לְ אי עָ הַ אי בְּ הַ

תרגום לעברית

בוּק דָּ יו שֶׁ צֵא כָּל יָמָ מָּ יִ בָּא, וְ עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ ם בָּ לֵ זֶה, הוּא שָׁ בָּק בָּ דְ צוֹנוֹ נִ רְ י שֶׁ מִ

לֹא ר וְ עֹשֶׁ לֹא לְ זֶּה,  ם הַ עוֹלָ י הָ בַּק אַחֲרֵ דְ לֹא יִ צוּיִים. אָז  ן מְ מֶ שֶׁ ן וְ יַּיִ קוֹם שֶׁ מָּ שׁוּבָה, הַ תְ בִּ

יר, לֹא יַעֲשִׁ ן  מֶ שֶׁ ן וָ ב יַיִ ר, )משלי כא( אֹהֵ אוֹמֵ ךְ וְ ל כָּ חַ עַ ךְ צוֹוֵ לֶ מֶּ לֹמֹה הַ  לּוֹ. וּשְׁ ה שֶׁ שׁוּקָ לַתְּ

ן יַּיִ קוֹם שֶׁ מָּ בָּא, הַ עוֹלָם הַ ק בָּ לֶ יוֹת לוֹ חֵ הְ לִ ק בּוֹ וְ לֶ יֶה לוֹ חֵ הְ יִּ ן לוֹ, שֶׁ מֵּ דַּ זְ ר יִ ר אַחֵ י עֹשֶׁ הֲרֵ שֶׁ

לֹא ר וְ יךְ עֹשֶׁ רִ לֹא צָ זֶּה  קוֹם הַ מָּ ת הַ ב אֶ אוֹהֵ י שֶׁ בָּא. מִ עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ ים בָּ ן שׁוֹרִ מֶ שֶׁ וְ

לֹא כָּתוּב )איוב כח(  יוֹן כָּל יוֹם, שֶׁ לְ עֶ ר הָ עֹשֶׁ ים בָּ לִ דְּ תַּ שְׁ מִּ ים שֶׁ יקִ דִּ צַּ י הַ רֵ יו. אַשְׁ ף אַחֲרָ רוֹדֵ

יל חִ נְ הַ , )משלי ח( לְ ךְ ר כָּ זֶּה. אַחַ ם הַ עוֹלָ ז. זֶה בָּ י פָ לִ הּ כְּ תָ מוּרָ ית וּתְ כוּכִ ב וּזְ נָּה זָהָ כֶ רְ יַעַ

לֵּא. מַ ם אֲ יהֶ רֹתֵ אֹצְ י יֵשׁ וְ אֹהֲבַ

טקסט הזוהר

ה א תּוֹרָ ה, דָּ תּוֹרָ הַ גוֹ'. וְ ה וְ רָ הָ י הָ לַ ה אֵ ה עֲלֵ ל מֹשֶׁ יָ' אֶ ר יְ יֹּאמֶ ר, )שמות כד( וַ אָמַ ח וְ תַ תּוּ פָּ

ר )שיר אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ ר, כְּ סֵ יב חָ תִ ם כְּ הֹרֹתָ ל פֶּה. לְ עַ בְּ ה שֶׁ א תּוֹרָ וָה, דָּ צְ מִּ הַ ב. וְ תָּ כְ בִּ שֶׁ

ם א הוֹרֹתָ ימָ י תֵּ י, אִ מִ ם דְּ הוֹרֹתָ לָא, לְ כְּ תַּ סְ אִ ית לְ כָא אִ י. הָ תִ ר הוֹרָ דֶ ל חֶ אֶ השירים ג( וְ

וָה. צְ ה וּמִ תוֹרָ ם דְּ לָּא הוֹרֹתָ א. אֶ רָ אי קְ הַ כָּרוּ בְּ ל לָא אַדְ אֵ רָ א יִשְׂ הָ י, דְּ כֵ ל, לָאו הָ אֵ רָ יִשְׂ דְּ

ן מָּ תַּ יָא, וּמִ רְ ן שַׁ מָּ לָּאָה תַּ ר עִ פֶ סֵ ה דְּ יבָ תִ כָל כְּ ין דְּ גִ א. בְּ רָ טְ נְ מִ ן דְּ א )אתר( יַיִ יא. דָּ אי הִ וּמַ

ם הֹרֹתָ ם, לְ הֹרֹתָ י לְ תִּ בְ ר כָּתַ שֶׁ א הוּא אֲ דָ ב. וְ תָּ כְ בִּ ה שֶׁ ינָן תּוֹרָ רֵ א קָ ל דָּ עַ ה, וְ א תּוֹרָ קָ נָפְ

אי. )כמה דאת אמר ואל חדר הורתי( דַּ וַ
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תרגום לעברית

ה - זוֹ תּוֹרָ הַ גוֹ'. וְ ה וְ רָ הָ י הָ לַ ה אֵ ה עֲלֵ ל מֹשֶׁ ר ה' אֶ יֹּאמֶ ר, )שמות כד( וַ אָמַ ח וְ תַ עוֹד פָּ

ר )שיר מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ר, כְּ סֵ יב חָ תִ ם, כְּ הוֹרֹתָ ל פֶּה. לְ עַ בְּ ה שֶׁ ה - זוֹ תּוֹרָ וָ צְ מִּ הַ ב. וְ תָ כְ בִּ ה שֶׁ תּוֹרָ

ל - אֵ רָ ל יִשְׂ ם שֶׁ ר הוֹרֹתָ ם תֹּאמַ י? אִ ל מִ ם שֶׁ הוֹרֹתָ בּוֹנֵן, לְ תְ הִ י. כָּאן יֵשׁ לְ תִ ר הוֹרָ דֶ ל חֶ אֶ ג( וְ

יא? ה הִ ווֹת, וּמַ צְ ה וּמִ ל תּוֹרָ ם שֶׁ לָּא הוֹרֹתָ זֶּה. אֶ כָּתוּב הַ רוּ בַּ כְּ זְ לֹא נִ ל  אֵ רָ י יִשְׂ הֲרֵ , שֶׁ ךְ לֹא כָּ

אָה ם יָצְ שָּׁ רוּיָה, וּמִ ם שְׁ יוֹן שָׁ לְ עֶ ר הָ פֶ סֵּ ל הַ ה שֶׁ יבָ תִ כָּל כְּ שּׁוּם שֶׁ ר. מִ מָּ שֻׁ מְ ן הַ זֶהוּ )מקום( יַיִ

אי. )כמו דַּ ם וַ הוֹרֹתָ ם, לְ הוֹרֹתָ י לְ תִּ בְ ר כָּתַ שֶׁ זֶהוּ אֲ ב. וְ תָ כְ בִּ ה שֶׁ ים תּוֹרָ אִ ל זֶה קוֹרְ עַ ה, וְ תוֹרָ

שנאמר ואל חדר הורתי(.

טקסט הזוהר

א הוּא יהוּ פֶּה. דָּ אן אִ ל פֶּה. מַ א עַ ימָ יְּ קַ א, )ויקהל ר''א( דְּ ה אָחֳרָ ל פֶּה, תּוֹרָ עַ בְּ ה שֶׁ תּוֹרָ

ל פֶּה, עַ בְּ ה שֶׁ י תּוֹרָ רֵ קְ אִ א, דְּ ה אָחֳרָ יא תּוֹרָ א, הִ ה דָּ תוֹרָ יבָה. וְ תִ ר וּכְ פֶ סֵ ה דְּ יהוּ פֶּ אִ ת, דְּ עַ דַּ

ל כָּל כֹלָּא, עַ ה בְּ יק מֹשֶׁ לִ תָּ סְ ין כַּךְ אִ גִ ב, בְּ תָּ כְ בִּ ה שֶׁ י תּוֹרָ יהִ אִ ה דְּ הוּא פֶּ ל הַ א עַ ימָ יְּ י קַ יהִ אִ דְּ

א. יקָ יְ ךָ דַּ , לְ ךָ נָה לְ תְּ אֶ יב וְ תִּ כְ נֵי, דִּ ימְ הֵ י מְ יאֵ בִ אָר נְ שְׁ

תרגום לעברית

ר פֶ ל סֵ ה שֶׁ יא פֶּ הִ ת, שֶׁ עַ הוּ פֶּה? זֶהוּ דַ ל פֶּה. מַ ת עַ דֶ עוֹמֶ ת שֶׁ רֶ ה אַחֶ ל פֶּה, תּוֹרָ עַ בְּ ה שֶׁ תּוֹרָ

ל אוֹתוֹ ת עַ דֶ יא עוֹמֶ הִ ל פֶּה, שֶׁ עַ בְּ ה שֶׁ את תּוֹרָ רֵ נִּקְ ת, שֶׁ רֶ ה אַחֶ יא תוֹרָ ה זוֹ הִ תוֹרָ יבָה. וְ תִ וּכְ

ים, נִ מָ נֶּאֱ ים הַ יאִ בִ נְּ ל כָּל הַ כֹּל, עַ ה בַּ לָּה מֹשֶׁ עַ תְ ךְ הִ שּׁוּם כָּ ב. מִ תָ כְ בִּ ה שֶׁ הוּא תוֹרָ ה שֶׁ פֶּ הַ

. ךְ א לְ קָ וְ , דַּ ךְ נָה לְ תְּ אֶ כָּתוּב וְ שֶׁ

טקסט הזוהר

ד סֶ חֶ יִכּוֹן בַּ ךְ וְ לֶ נֵי מֶ פְ ע לִ שָׁ גוֹ רָ י הָ לִ ף כֶּ יֵּצֵא לַצּוֹרֵ ף וַ כָּסֶ ים מִ יגִ גוֹ סִ יב )משלי כה( הָ תִ כְּ

נַת קְּ תַּ תְ א אִ ישָׁ דִ כָּא קַ לְ מַ יָיא דְּ סְ א, כּוּרְ מָ לְ עָ ין בְּ יָּיבִ יאוּ חַ גִּ אַסְ א דְּ עֲתָ שַׁ זֵי, בְּ א חֲ אוֹ. תָּ סְ כִּ

א. מָ לְ ין עָ דִ הוֹבוֹי אוֹקְ לְ שַׁ ינָא, וְ דִ ת )ס''א ואשתאבת( )ס''א וקיימא( בְּ אָבָ תְּ סְ אִ ינָא, לְ דִ בְּ
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אי ינָא מַ דִ א בְּ לָ ד, וְ סֶ חֶ אוֹ. בַּ סְ ד כִּ סֶ חֶ יִכּוֹן בַּ ין וְ דֵ א, כְּ מָ לְ עָ יָא מֵ יָּיבַ ר חַ עֲבָ תְ אִ א דְּ עֲתָ שַׁ וּבְ

ע. מַ שְׁ מַ

תרגום לעברית

ד סֶ חֶ יִכּוֹן בַּ ךְ וְ לֶ נֵי מֶ פְ ע לִ שָׁ גוֹ רָ י. הָ לִ ף כֶּ צֹּרֵ יֵּצֵא לַ ף וַ כָּסֶ ים מִ יגִ גוֹ סִ כָּתוּב )משלי כה( הָ

ין, דִ ן בְּ קָ תְ דוֹשׁ נִ קָּ ךְ הַ לֶ מֶּ ל הַ אוֹ שֶׁ סְ עוֹלָם, כִּ ים בָּ עִ שָׁ רְ ים הָ בִּ רַ תְ מִּ ה שֶׁ עָ שָׁ ה, בְּ אֵ אוֹ. בֹּא רְ סְ כִּ

ים עִ שָׁ רְ הָ ה שֶׁ עָ שָׁ עוֹלָם. וּבְ ת הָ פוֹת אֶ יו שׂוֹרְ הֲבוֹתָ לְ שַׁ ין, וְ דִ א )ונשאב( )ועומד( בְּ מָ טְ נִ וְ

ע? מָ שְׁ ה מַּ ין. מַ דִּ לֹא בַ  ד וְ סֶ חֶ אוֹ. בַּ סְ ד כִּ סֶ חֶ יִכּוֹן בַּ עוֹלָם, אָז וְ ן הָ ים מִ רִ עוֹבְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )מ״א ע״א( ◆

טקסט הזוהר

אָה. תָּ א תַּ מָ לְ עָ י דְּ חֵ פוּם אָרְ לָּאָה לְ א עִ מָ לְ עָ לָּאָה, וְ א עִ מָ לְ עָ יָא בְּ לְ אָה תַּ תָּ א תַּ מָ לְ עָ ע דְּ מַ שְׁ מַ

ד סֶ חֶ יִכּוֹן בַּ וְ

תרגום לעברית

עוֹלָם י הָ כֵ רְ י דַ פִ יוֹן לְ לְ עֶ ם הָ עוֹלָ הָ יוֹן, וְ לְ עֶ ם הָ עוֹלָ לוּי בָּ תּוֹן תָּ חְ תַּ עוֹלָם הַ הָ יעַ שֶׁ מִ שְׁ מַ

ין. דִ לֹא בְ  ד וְ סֶ חֶ אוֹ בְּ סְ ת כִּ ין אֶ קִ תְ הַ ךְ אוֹתוֹ, לְ רֵ בָ ה לְ רוֹצֶ י שֶׁ אוֹ, מִ סְ ד כִּ סֶ חֶ יִכּוֹן בַּ תּוֹן. וְ חְ תַּ הַ

ן יַּיִ נֵס בַּ כָּ לֹא יִ  יִם, וְ הוּא מַ ד שֶׁ סֶ חֶ נֵס בְּ כָּ יִּ שׁ, שֶׁ דָּ קְ מִּ ית הַ בֵ נָס לְ כְ ר נִ שֶׁ כַּאֲ ע? שֶׁ מָ שְׁ ה מַּ מַ

ן. יַיִ נֵס בְּ כָּ אַל יִ יִם, וְ מַ זֶה )דבר( בְּ נֵס בָּ כָּ ה. יִ בוּרָ הוּא גְ ה, שֶׁ שּׁוֹתֶ שֶׁ
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